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O HAZE R KA, BME LERAT B0y L w, L HF D5,

SofERE, LELIZTOR FOBERETS LD 2R TV AR TH 2 &5 128 Vb,
FE YR, BE FLTIOZFOEAI TS, FRLVRYORD LNHE, FE3RdITTA
FSLWBEDLVODLERTHLESLA75), Lo L, B, 2FVHOEFEHLEERE V) HTIE%
PPN E ZAHY, LTLIREO—FETIHRSEETS, LWIFEITEoTEVWRVD
TRBEWELI P FIVIBRIEZELEZNSD, WAWAEZZIRLEIAPHY), BITEORE &M
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7275 ZOEROBFRYREHBNERIAY PEOHEVED Y, TN L2 PBEHTVYS LBV,
i bRICh o TWIDTH B, TOBFNOIRXY MeME—DEY L Ladb, DL EFTHYHEATH
Y3 LB RETHD, 2D T AV P EIE, The Explicator @ ICHHE W T Wb 0T, MEZNETIC,
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DEFFELRBIAL, BIT, BOTHREZ LA 0FEIF, Zo%kT, £E, BE SLIHEETHK
IGHEOMBEZ TN TIT Z EIZT 5,

The Road Not Taken ) by Robert Frost

Two roads diverged in a yellow wood,
And sorry 1 could not travel both
And be one traveler, long I stood

And looked down one as far as I could

To where it bent in the undergrowth ;

Then took the other, as just as fair,

And having perhaps the better claim,
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Because it was grassy and wanted wear ;
Though as for that the passing there

Had worn them really about the same,

And both that morning equally lay
In leaves no step had trodden black.
Oh, I kept the first for another day !

Yet knowing how way leads on to way,

I doubted if I should ever come back.

1 shall be telling this with a sigh
Somewhere ages and ages hence :
Two roads diverged in a wood, and I ---
I took the one less traveled by,

And that has made all the difference.
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The complexity of the attack in “The Road Not Taken” depends upon our paying close heed to the three dis-
tinct ages of the persona in the poem and realizing that late in his life speaker faces again a choice between a

more- and a less-traveled road. @
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The Explicator i ZDEZRD LI IZHEHL TN T3

The first three stanzas of the poem present the differences between the younger self and the poem’s
speaker, which I call the middle-aged self, not the younger self, who admits to and purposely stresses the

similarity of the two roads.(s)
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The younger self is perhaps too dismayed with or too “sorry” about the nature of choice to notice that “pas-
sing there / Had worn [the two roads] really about the same, / And both that morning equally lay / In leaves

no step had trodden black.” These observation about the roads’ similarities come to us from the middle-aged
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self’s corrective, more truth-seeking voice. ®)
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MEIZRA9, o, BEED “BR” 2VL “FEN L) ZaT VY ATIERVEIHICES, LA,
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%%, ZLTINEEZRSY U FORBDOTETHRS. 20, 2972, AfTHD, Though as for that I3,
“EOTERAZTNET, v, “FRIIDVTHENREETEITLE EWIRAFT, FRETELEEL
LBARCELEZEDBROBRICEVEa XY LT (Lad, ik KA, Ty X 7O0O8T), 2
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B, EERAF CFREES T, FAOBEVE, L, RATRBLICBIBDTH S, 2FD, $2 &)
RWB LS RBZER, RICPOEH (EXEX, FOEEZERDTILEND D LH, FTEDRHHIFD
BWER) BholehbF)Ro/zOTiEEL, dbotHoEA, Hvid, “HHOEWER 2XoTZ
DEIREHRo720THY, HEERTIAHOBERESLEEDORIZVERIZL > TRES TV HDTH B,
LnwyZeThsb,

ESIMTMAS %S, "TEERE) JEHFIOFOT—ITEH B, 70l bOHEVIE, ZOERD
BRT, DEEERT 20728 h, BET 2O OMED L D72 L P, Bk, AHOFHEEFEHLLD,
FEL7Z0T5, LWIFCHEDOTRENVNEWV) I ETHD, 72L, HEEVERICHz-TiE, &KL
BHELBBETHo L, BESEY R0/, WHLTE, RADYELDDL, Bo&) ERDT
Wh, ZLTIOMNE, EBROAY YHFICFIEHPN T, EiX, BAILZoTH, FEBIEELIRL
FOFEPENZI BB VDTH S,

EZ ¥ > HFIZE T, Bk, BFAOORAIFTHEIZ R o Twb, Bvid, “BEL D& 42555 (with a sigh)
FINTBEFOORAFBFEEL 2o T0b, BB, E—TEHPSEZAECITT, "400MESMELRES
HTE (0%, BOFEACRoZEETY), ITNEFAMLLIRIEEZHRIELE) ZEITRBEDE
5%y LEBMBLYICEBZL NS, 2LT, HOK VDTV REDTHAY, BEHOTFA Y47
LA VSN, BERY YFTRENTUIBRLEROBERELZE (021, “RAORBOLS B VEE
BR” ZL) FFEENTVS, SHKEELRERATZEBNLT, #efiifn {5, flb, T#hTED
I RBERE LABETTIRNTHEES LB T2 L (0FY, HFfT270%), &, Tiw, D
FEHSIMBIIRNL DS, EIDTH 5,

The Explicator (X, AT > HFD=ATHDF v T 2DFVFIZOWTE-ZIA Y MELTWE, 1
WEpE, MOMEFROIAY M EEBL %55, “presumably Frost added [the dash] to make the whole
thing more expressive and heartfelt”, but I believe Frost’s adding the dash clarifies that the older self is
poised, like his younger self, before two roads, and like his younger self “long [he] stood” before making his
choice. ¥ B0 TV B, ZOFDENF, HIEVEYFE, T 0BROBO, “BESrOBE" 21T
Bty o505 L9, TEICE b2 ) Z0SRNBHIRLEDE TV RVDOTSH S, o TRIEID
BECEBERR S LD IFTHE, FOERMAYOZENTH L2, “¥yva” BEKORKRTFZHKIC
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T548, LW RFOFFHESF TV,

bI)—H, TOFEEZASLTHHVEY MIRBI X, ENAY Y FOZFTE D, ina wood, DTl
WAL RE, yellow £ W BEFAIMTHIRIT TWBDOPEVH T ETHBE, BICHEZX I, TOFTIE
HE—AS YYOEATEDY 7L A Y THED L, ZOREFAFERMCTRITNEZ L%, BEHE L
THTEZ NS Z LIE, The Explicator DE) £ 912, BEL TN, tWwHZ L ThbH, F—AF
PTHN-LHIZ, o T#EE, 13 BB &b FE T2, R ZIL2RRTE-D0H0
ToHbd (L2bFE—RA Y FORENIFN), 2 TEANCZoRET T#E, 0ZL2ENTLELT
Wbk LTh, SSWRRELLELT, ZREFES, L2L, 20HAZZOo0ENEL L b E LR
REQOLDTHo7, L) T LEERL-EERFFERY, & The Explicator BE 9, D% ), If the
older oneself can no longer remember that the wood was “yellow,” we certainly can forgive him his lapse.
However, what is less forgivable to us is that the older self ignores what the middle-aged self had come to
know about that first choice : that “both [roads] that morning equally lay.” ® 0%y, Trh4E, DB S CHEZAL
t”:owﬁﬁwfnéﬁwzawéﬁﬁﬁ%w%ok%iﬁ&:k&mﬁéb,%@:t%ﬁﬁ?é;

BERFERW, bW 2, #R, EAOBCER (031, ZEHOXWT) 2%, FEORBRYVZILLT

LR BESH, LEEINTVD, BF, HE&HILRBOHIZ, £ L TENIZROHUIC, BEERIL L,
ZIEZBE, TEB ZHT 2N LX), THRCEY) 22N ZEANREORHZMHATH I LATE,
%@:tt;ofﬁﬁwﬁﬁ%%ﬁtm%ﬁwé:tﬁf%é:tmaéo

2 Z FTIE, The Explicator DI X ¥ MIHE) T W TEBLDEDN, FORmE LT, Hadillo/EL
BN D Z L2 5 BIIRBOETH Y, FEOWS -EHFHE—ELVER, LREL TV AHERICITMN
BTEZV, DF 1, Thereforethe road not taken by the older self is the road of truth ; the road the older
* self does take is that of deception, which is, I imagine Frost might say, actually the more traveled path, for it
is the one'traveled by both the speaker’s younger and older selves. Orn3axy L LREZLELE
BEBHEVDE ¥R, EIAY VORI T2 LEAITTRE)FFEoTWHIHEY, EBLL0EE2TTo
THBHETHBOEFL2WLEDY (0%, & 2 NEOHIKRENAL S, “BFE 2wl "BV &, A
) BB LB Z EDSTREIES ) 2k o228, LWIRREABE L 2V IR B TERVD,

HRBICE L, EE0EMBIL, ToOFORTRALTERETF—<E, EL00BRU-7-ELTY,
HED 5 kAR, BERLZRETAILIIRD, LWHITLILHD, "HEADRHEOSZVEZWLL L)
HERY) L, 24V A M) = b oAN BT U B ATRX D ANELRELZ A, EWVI)ERIZL
v, V) OPEZEOUIRETHS, LT, NEQEDBRICEETAFAOLLELLbD, 72,
FREDOBRLZEICHEL TV ARADRTZH VLD, TH WIS,

ELIHRWLILERETSL, COROBRIL, BFVRALZEFTEFEEL L0 LD, REEE
PTZEOERBRVCEANE LTOEG I FERTLEILIEHLDOTIEL, W) T L ThHD, ERWITIEH
FLLTOEGPERLZEFELWDIDE LTREATRVEDES, ZRETHIHHORBRLVENT
Wh, EMERTWRVWED, HEOMRIZLTWADTIERY, EWHIETHE, "REMN) v F 147
RHETHDL, L)L IARFTIICEEINTVRA LI ICEIDTH 5.0

LLE, The Explicator D X ¥ b ZHH D IZ, FEMIIC W o THRZ2D D ) 24, & THT 2 &) LTI RV,
LrL, BEOBEME LTHEIBED, EXHAFH»r), FOERZEI RS eV b, BfsTEad DL
B
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